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1712 Oktober 28 . , Luzern A
SCHREIBEN VOM [SPAN. AMBASSADORENLORENZO VERZUSO, MARCHESE DI]

BERETTI- LANDI, [AN DEN ZUGER LANDESHPTM. BEAT JAKOB II.
ZURLAUBEN]

"J ’ay reçu la lettre que vous avez pris la peine de m ' écrire de eedit Jour.

J ’en ay encore reçu une autre d ’une datte antecedente a mon arrivée a Lucerne,

ou Je me trouve en bonne Santé quoy que un peu faible . Je ne vous diray pas

grand Chose aufourd ’huy estant accablé de mille occupations , vous adfoutant

seulement que Mess . [ Schultheiss und Rat ] de Lucerne attendent les éclair¬

cissements qu ’fis ont demandé a vostre L . Canton de certaines lettres de

•leurs Rebelles [ - Luzemer Bürger , die den für die V kath . Orte vernichtenden

Ausgang ' des 2 . Villmergerkrieges nicht hinnehmen , sondern den Kampf wieder

aufnehmen wollten - ] escrittes a vostre Joly Krinqueler [ =Johann Baptist

T ri n k l e rj . On souhaitte , qu ' on le puisse obliger a les mettre dezhors.



Vous voyez bien . . . , qu ' jl est question de faire ee Coup pour Confondre ce

Miserable , et le décrier.

Bouchain se rendist le 19 [ aux trouppes françaises ] . la garnison prisonnière

de guerre ; J ' en ay reçu un exprès de M. l 'Ambassadeur [von ‘Frankreich , Fran¬

çois - Charles de Vintimille , Comte du L u c ] . Jê crois , qu ' on reprendra la

Knoque [ =Knokke ] , et qu ' apres on finira la Campagne . Les Hollandois Commencent

a vouloir la Paix serieusement [ - doch sollten sich die Friedensverhandlungen

in Utrecht noch bis ins Frühjahr 1713 hinziehen - ] .

Vous sçavez ce qui est arrivé a Schwitz ; Les Cabales d ' Underwald [ - wohl

gleichfalls Nachwehen des 2 . Villmergerkrieges .' - J , sont aussy renversées . Jl

faut que . . . I 'Ambassadeur de france , et moy faisions le Mestier de Directeur

des fous , et les guérir par Charité.
Q Z Zô

Je vous donne de très bonnes Nouvelles de Mad . vostre fille [ - offenbar

hatte sich Beretti - Landi beim franz . Ambassador in Solothurn auf gehalten und

dort Zurlaubens Tochter Maria Helena Barbara?  Zurlauben,

Pensionärin im Kloster Visitation bzw . an der Ambassade , angetroffen - ] : Elle

semble a present une belle Parisienne . "
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